
“E” connector
Raccord « E »
Conector “E”

“L” connector
Raccord « L »
Conector “L”

“F” connector
Raccord « F »
Conector “F”

Cap / Capuchon / Tapa

Plug / Obturateur / Tapón
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Nylon E or F Connector Installation Instruction
1.  If either E or F connector is required, immerse in hot water for 20 to 30 seconds to 
soften the nylon for ease of installation on valve.
2.  If the valve assembly removed from the engine has a nylon L connector, use the 
attached plug or the enclosed rubber cap to plug the upper outlet of the F connector.

Mode d’installation du raccord en nylon E ou F
1.  Si un raccord E ou F est requis, plonger celui-ci dans l’eau chaude durant 20 à 30 
secondes afin d’amollir le nylon et faciliter son installation sur la soupape.
2.  Si la soupape qui a été retirée du moteur est munie d’un raccord en nylon L, utiliser 
l’obturateur ou le capuchon en caoutchouc compris dans l’ensemble pour le 
branchement de la prise supérieure du raccord.

Instrucciones de instalación del conector E o F de nylon
1.  Si se requiere el conector E o F, sumérjalo en agua caliente durante 20 a 30 
segundos para suavizar el nylon y facilitar la instalación en la válvula.
2.  Si el ensamble de la válvula que se ha retirado del motor tiene un conector de nylon 
L, use el tapón acoplado o la tapa de caucho adjunta para tapar la salida superior del 
conector F.


